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        Роль художественной литературы в экологическом воспитании детей чрезвычайно важна уже с младшего дошкольного возраста.

Эффективным средством  экологического воспитания выступает специальная «экологическая литература», а точнее – произведения художественной литературы о природе. Это прежде всего, небольшие по объему, лаконичные и в то же время образные описательные рассказы, стихи, загадки. Они могут использоваться как дополнение к наглядным методам работы с детьми (наблюдение, рассматривание картин, иллюстраций), а также стать основным источником экологической информации: знаний о внешнем виде и повадках животных, условия, необходимых для роста растений, о приспособления живых существ к окружающим условиям, о взаимоотношения людей с растительным и животным миром и т.п. 
Перечень литературных произведений для слушания и заучивания наизусть – см. Приложение №1.


Описательные произведения ценны также тем, что в них содержится не только информация, которую воспитатель должен предоставить детям. Они несут в себе определенный эмоциональный заряд, который собственно и формирует отношение к тому явлению, которое описывается.

 Для младших групп дошкольного учреждения широко используется в экологическом образовании такой литературный жанр, как сказка.

Она тоже выступает для малышей своеобразным источником первой экологической информации: именно из сказок дети узнают о внешнем виде, условиях жизни и некоторых повадках многих животных, в сказках отражаются также отдельные аспекты отношения людей к природе, экологические взаимосвязи в окружающей среде.

Сюжеты хорошо известных детям народных сказок могут стать основой для проведения занятия в форме сюжетно-дидактической игры, целью которой является формирование у малышей первых обобщений и элементарных естественно-научных представлений о природе.

 Для средних групп, где на первый план должны выйти моменты активно-действенного и морально-эстетического отношения к природе, главная задача воспитателей – формирование у малышей такой мотивации деятельности (познавательной, практической), которая основывается на гуманистическом содержании взаимоотношений детей с природой.

В этом тоже помогает использование сказочных персонажей в качестве примеров отношения к природе. Особенно ценны в этом плане волшебные сказки, в которых для дошколят ярко показаны положительное и отрицательное отношение к природе. За счет уже имеющегося в сказке противопоставления последствий позитивного и негативного поведения персонажей детям легко его оценить, а также перенести эту оценку за пределы сказки, в соответствующие ситуации реальной жизни.

В среднем дошкольном возрасте, когда значительно возрастает интерес детей к художественно-исполнительской деятельности, появляется возможность совместить сказку с ведущей деятельностью дошкольников – игрой.

Игры-драматизации, в которых дети отражают в ролях те или иные формы экологического поведения, давая при этом им оценку, помогают детям приобретать опыт воплощения в жизнь своих экологических знаний. Драматизировать целесообразно как народные сказки о животных, так и авторские познавательные сказки и рассказы В.Бианки, Е.Чарушина, Н.Сладкова и других писателей.

 Детям 5-6 лет доступно восприятие самых различных литературных жанров. Среди них – популярные в детском чтении познавательные сказки, сюжетные рассказы, литературные обработки легенд и притч.

 Основной прием работы с этими произведениями – беседа по поводу прочитанного.

Содержание отдельных рассказов, стихотворений, а также загадок и пословиц можно использовать для своеобразного экологического тренинга (построения экологических цепочек, закрепление правил поведения в природе и т.д). Для примера приведем произведения К.Ушинского “Пчелки на разведке”, “Как рубашка в поле выросла”, “Дети в роще”; М.Сладкова “Не долго думая”; М.Пришвина “Разговор деревьев” и другие.

  Интересные наблюдения, увлекательные экскурсии и прогулки в природу, как бы хорошо они ни были поставлены воспитателем, все-таки не позволят детям обойтись без чтения книг. Живая интересная книга, научно правильно освещающая жизнь природы, ее отдельные явления, а также деятельность человека, преобразующего природу, совершенно необходима, чтобы в одном случае пробудить интерес у детей к природным явлениям, в другом случае, наоборот, углубить интерес, возникший у ребенка в процессе живого общения с природой, расширить знания и представления дошкольников. Детская литература поможет закрепить у детей те знания, которые они не могли увидеть сами в природе.

Умелое сочетание художественного слова с непосредственными наблюдениями и деятельностью детей в природе поможет воспитать у дошкольников внимание и интерес к окружающей их природе, развить творческое воображение, фантазию, полет мысли, создать основу для глубокого понимания ими родной природы, любви к ней.

В рамках  фестивальной педагогики у нас в детском саду художественное слово широко используется  не только как средство умственного, эстетического и нравственного, но и экологического воспитания.

Решению задач экологического воспитания способствуют конкурсы групповой декламации и группового исполнения песен, организованные в рамках традиционных фестивалей в детском саду.

В данных конкурсах стихи и тексты песен несут иформацию экологического содержания. Произведения поэтов - классиков дают детям возможность почувствовать многообразие форм, красок, звуков в природе, учат детей любить и беречь окружающий мир.

Готовясь к данным конкурсам педагоги проводят предварительную работу:  беседы, наблюдения, используют иллюстративный материал, подбирают музыкальное сопровождение.

Так же в программу фестивалей включены конкурсы рисунков и фотографий по литературным произведениям.

Например, в 2021 году в рамках фестиваля птиц проводился кокурс рисунков по произведениям Е. Чарушина.

Художественное слово, в том числе и экологического содержания, сопровождаемое произведениями музыкального и изобразительного искусства, является неотемлемой частью праздников, развлечений, мультимедийных презетаций, мастер-классов, флешмобов,  семейных клубов, проводимых в рамках фестивалей.

К фестивалям экологической направленности можно отнести такие фестивали как “Люблю тебя мой край родной”, “О России с любовью”, “Фестиваль птиц”.

Но это не значит, что другие фестивали не способствуют экологическому образованию. Например, в фестивале “Новогодние чудеса”, дети исполняют стихи и песни зимней и новогодней тематики, которые передают красоту зимней природы, рассказывают о сезонных явлениях,  удивляют, пробуждают в детях чувства любви к природе, к родному краю, к растениям и животным, нас окружающим.
Тематика фестиваля  “О самых любимых с гордостью и нежностью” в 2020 году была посвящена цветам. Воспитанники исполняли стихи и песни о цветах, знакомсь с их особенностями и разнообразием. 
Таким образом, каждый фестиваль решает задачи экологического воспитания, а фестивальная педагогика способствует формированию у дошкольников основ экологической культуры.
Литература:
1. Использование художественного слова в развитии экологической культуры дошкольников. Федорова  Е.В.
— URL: https://nsportal.ru/detskiy-sad/raznoe/2019/10/10/ispolzovanie-hudozhestvennogo-slova-v-razvitii-ekologicheskoy-kultury(дата обращения: 20.03.2021).
2. Фестивальная педагогика как средство преобразования дошкольного учреждения в социокультурный центр. / Л.Д. Данилова, А.С. Данилова. – Ульяновск: Издатель Качалин Александр Васильевич, 2017. – 104с.
ПРИЛОЖЕНИЕ №1.

ПЕРЕЧЕНЬ ЛИТЕРАТУРНЫХ ПРОИЗВЕДЕНИЙ О ПРИРОДЕ

 ДЛЯ ЧТЕНИЯ И ЗАУЧИВАНИЯ В ДЕТСКОМ САДУ

                             Вторая младшая группа (от 3 до 4 лет).


Русский фольклор. 

Песенки, потекши, заклички: «Заинька, попляши…», «Сорока, сорока…», «Тили-бом! Тили-бом!», «Как у нашего кота…», «Сидит белка на тележке…», «Жили у бабуси…», «Чики-чики- чикалочки…», «Кисонька-мурысенька…», «Заря-заряница…», «Травка- муравка…», «На улице три курицы…», «Курочка- рябушечка…», «Дождик, дождик, пуще…», «Божья коровка…», «Радуга- дуга…». 


Сказки. 

«Колобок», обр. К. Ушинского; «Волк и козлята», обр. А. Н. Толстого; «Кот, петух и лиса», обр. М. Боголюбской; «Гуси-лебеди»; «Снегурочка и лиса»; «Бычок — черный бочок, белые копытца», обр. М. Булатова; «Лиса и заяц», обр. В. Даля; «У страха глаза велики», обр. М. Серовой; «Теремок», обр. Е. Чарушина.

Фольклор народов мира. 

Песенки: «Три зверолова», англ., обр. С. Маршака; «Купите лук…», пер. с шотл. И. Токмаковой; «Разговор лягушек», «Несговорчивый удод», пер. с чеш. С. Маршака. 

Сказки: «Рукавичка», «Коза-дереза», укр., обр. Е. Благининой; «Два жадных медвежонка», венг., обр. А. Краснова и В. Важдаева; «Упрямые козы», узб., обр. Ш. Сагдуллы; «У солнышка в гостях», пер. с словац. С. Могилевской и Л. Зориной; «Лиса-нянька», пер. с финск. Е. Сойни; «Храбрец- молодец», пер. с болг. Л. Грибовой; «Пых», белорус. обр. Н. Мялика; «Лесной мишка и проказница мышка», латыш. обр. Ю. Ванага, пер. Л. Воронковой; «Петух и лиса», пер. с шотл. М. Клягиной-Кондратьевой; «Свинья и коршун», сказка народов Мозамбика, пер. с португ. Ю. Чубкова.


                         Произведения поэтов и писателей России.
Поэзия. 

К. Бальмонт. «Осень»; А. Блок «Зайчик»; А. Кольцов «Дуют ветры…» (из стихотворения «Русская песня»); А. Плещеев «Осень наступила…», «Весна» (в сокр.); А. Майков. «Ласточка примчалась...» (из новогреческих песен);  А.С. Пушкин «Ветер, ветер! Ты могуч!..», «Свет наш, солнышко!..», «Месяц, месяц…» (из «Сказки о мертвой царевне и о семи богатырях»); С. Маршак «Зоосад», «Жираф», «Зебры», «Белые медведи», «Страусенок», «Пингвин», «Верблюд», «Где обедал воробей» (из цикла «Детки в клетке»), «Тихая сказка», «Сказка об умном мышонке»; К. Чуковский «Путаница», «Краденое солнце», «Мойдодыр», «Муха-цокотуха», «Ежики смеются», «Елка», «Айболит», «Чудо-дерево», «Черепаха»; С. Гродецкий. «Кто это?»;               В. Берестов «Курица с цыплятами», «Бычок»; Н. Заболоцкий «Как мыши с котом воевали»; В. Маяковский «Что такое хорошо и что такое плохо?», «Что ни страница — то слон, то львица»; К. Бальмонт «Комарики-макарики»; А. Барто «Скачет шустрая синица»; С. Михалков  «Песенка друзей»; И. Токмакова «Медведь».


Проза.

 К. Ушинский «Петушок с семьей», «Уточки», «Васька», «Лиса Патрикеевна»; Т. Александрова «Медвежонок Бурик»; Б. Житков «Как мы ездили в зоологический сад», «Как мы в зоосад приехали», «Зебра», «Слоны», «Как слон купался» (из книги «Что я видел»); М. Зощенко «Умная птичка»; Г. Цыферов «Про друзей», «Когда не хватает игрушек» (из книги «Про цыпленка, солнце и медвежонка»); Д. Мамин-Сибиряк «Сказка про храброго Зайца — длинные уши, косые глаза, короткий хвост»; Л. Воронкова  «Снег идет» (из книги «Снег идет»); Д. Хармс «Храбрый еж»; Л. Толстой «Птица свила гнездо…», «У Вари был чиж…», «Пришла весна…»; В. Бианки «Купание медвежат»; С. Прокофьева «Сказка о невоспитанном мышонке» (из книги «Машины сказки»); В. Сутеев «Три котенка»; А. Н. Толстой «Еж», «Лиса», «Петушки».

Произведения поэтов и писателей разных стран.
Поэзия.
Е. Виеру «Ежик и барабан», пер. с молд. Я. Акима; П. Воронько «Хитрый ежик», пер. с укр. С. Маршака; Л. Милева «Быстроножка и Серая Одежка», пер. с болг. М. Маринова; А. Милн «Три лисички», пер. с англ. Н. Слепаковой; А. Босев «Дождь», пер. с болг. И. Мазнина, «Поет зяблик», пер. с болг. И. Токмаковой; М. Карем «Мой кот», пер. с франц. М.Кудиновой.

Проза. 

Д. Биссет «Лягушка в зеркале», пер. с англ. Н. Шерешевской; Л. Муур «Крошка Енот и Тот, кто сидит в пруду», пер. с англ. О.Образцовой; 

Ч. Янчарский «Игры», «Самокат» (из книги «Приключения Мишки Ушастика»), пер. с польск. В. Приходько; Е. Бехлерова «Капустный лист», пер. с польск. Г. Лукина; А. Босев «Трое», пер. с болг. В. Викторова; Б. Поттер «Ухти-Тухти», пер. с англ. О. Образцовой; Й. Чапек «Трудный день», «В лесу», «Кукла Яринка» (из книги «Приключения песика и кошечки»), пер. с чешск. Г. Лукина; О. Альфаро «Козлик-герой», пер. с исп. Т. Давитьянц; О. Панку-Яшь «Покойной ночи, Дуку!», пер. с румын. М. Олсуфьева.
Произведения для заучивания наизусть:
 Потешки «Как у нашего кота…», «Огуречик, огуречик…», «Мыши водят хоровод…», рус. нар. песенки; 
А. Барто «Мишка», «Скачет шустрая синица»;                
В. Берестов «Петушки»; 
К. Чуковский «Елка» (в сокр.); 
Е. Ильина «Наша елка» (в сокр.); 
А. Плещеев «Сельская песня».
                                    Средняя группа (от 4 до 5 лет).
Русский фольклор.

 Песенки, потешки, заклички. «Наш козел…»; «Зайчишка-трусишка…»; «Дон! Дон! Дон!..», «Гуси, вы гуси…»; «Ножки, ножки, где вы были?..», «Сидит, сидит зайка…», «Кот на печку пошел…», «Барашеньки…», «Идет лисичка по мосту…», «Солнышко-ведрышко…», «Иди, весна, иди, красна…».


Сказки.
 «Про Иванушку-дурачка», обр. М. Горького; «Война грибов с ягодами», обр. В. Даля; «Сестрица Аленушка и братец Иванушка», обр. А. Н. Толстого; «Жихарка», обр. И. Карнауховой; «Лисичка-сестричка и волк», обр.              М. Булатова; «Зимовье», обр. И. Соколова-Микитова; «Лиса и козел», обр.         О. Капицы; «Привередница», «Лиса-лапотница», обр. В. Даля; «Петушок и бобовое зернышко», обр. О. Капицы.

Фольклор народов мира. 

Песенки: «Рыбки», «Утята», франц., обр. Н. Гернет и С. Гиппиус; «Чив- чив, воробей», пер. с коми-пермяц. В. Климова;

 Сказки: «Три поросенка», пер. с англ. С. Михалкова; «Заяц и еж», из сказок братьев Гримм, пер. с нем. А. Введенского, под ред. С. Маршака; «Красная Шапочка», из сказок Ш. Перро, пер. с франц. Т. Габбе; братья Гримм «Бременские музыканты», нем., пер. В. Введенского, под ред. С. Маршака.



                         Произведения поэтов и писателей России.
Поэзия. 

И. Бунин «Листопад» (отрывок); А. Майков «Осенние листья по ветру кружат…»; А. Пушкин «Уж небо осенью дышало…» (из романа «Евгений Онегин»); А. Фет «Мама! Глянь-ка из окошка…»; Я. Аким «Первый снег»;  А. Барто «Уехали», «Снегирь»; С. Дрожжин «Улицей гуляет…» (из стихотворения «В крестьянской семье»); С. Есенин «Поет зима — аукает…»; И. Суриков «Зима»; Е. Баратынский «Весна, весна» (в сокр.).

Проза. 

А. Введенский «О девочке Маше, о собачке Петушке и о кошке Ниточке» (главы из книги); К. Ушинский «Бодливая корова»; С. Воронин «Воинственный Жако»; С. Георгиев «Бабушкин садик»; Л. Пантелеев «На море» (глава из книги «Рассказы о Белочке и Тамарочке»); В. Бианки «Подкидыш»; Н. Сладков «Неслух». 

Литературные сказки.

 М. Горький «Воробьишко»; В. Осеева «Волшебная иголочка»; Р. Сеф «Сказка о кругленьких и длинненьких человечках»; К. Чуковский «Телефон», «Тараканище», «Федорино горе»; Н. Носов. «Приключения Незнайки и его друзей» (главы из книги); Д. Мамин- Сибиряк «Сказка про Комара Комаровича — Длинный Нос и про Мохнатого Мишу — Короткий Хвост»; В. Бианки «Первая охота»; Д. Самойлов «У слоненка день рождения». Басни Л. Толстого «Отец приказал сыновьям…», «Мальчик стерег овец…», «Хотела галка пить…».
                  Произведения поэтов и писателей разных стран.

Поэзия. 

В. Витка «Считалочка», пер. с белорус. И. Токмаковой; Ю. Тувим. «Чудеса», пер. с польск. В. Приходько; «Про пана Трулялинского», пересказ с польск. Б. Заходера; Ф. Грубин «Слезы», пер. с чеш. Е. Солоновича; С. Вангели «Подснежники» (главы из книги «Гугуцэ — капитан корабля»), пер. с молд. В. Берестова.
Литературные сказки. 

А. Милн «Винни-Пух и все-все-все» (главы из книги), пер. с англ. Б. Заходера; Э. Блайтон «Знаменитый утенок Тим» (главы из книги), пер. с англ. Э. Паперной; Т. Эгнер «Приключения в лесу Елкина- Горке» (главы), пер. с норв. Л. Брауде; Д. Биссет «Про мальчика, который рычал на тигров», пер. с англ. Н. Шерешевской; Э. Хогарт «Мафин и его веселые друзья» (главы из книги), пер. с англ. О. Образцовой и Н. Шанько.


                                Произведения для заучивания наизусть. 

«Дед хотел уху сварить...», 
«Ножки, ножки, где вы были?», рус. нар. песенки; 
А. Пушкин «Ветер, ветер! Ты могуч...» (из «Сказки о мертвой царевне и о семи богатырях»); 
З. Александрова «Елочка»; 
А. Барто «Я знаю, что надо придумать», «Снегирь»; 
Л. Николаенко «Кто рассыпал колокольчики...»;      
В. Орлов  «Почему медведь зимой спит» (по выбору воспитателя); 
Е. Серова «Одуванчик», «Кошачьи лапки» (из цикла «Наши цветы»); «Купите лук...», шотл. нар. песенка, пер. И. Токмаковой.
                                Старшая группа (от 5 до 6 лет).

Русский фольклор. 

Песенки: «Как на тоненький ледок…»; «Николенька-гусачок…»; «Уж я колышки тешу…»; «Как у бабушки козел…»; «Ты мороз, мороз, мороз…»; «По дубочку постучишь — прилетает синий чиж…»; «Ранним-рано поутру…»; «Грачи-киричи…»; «Уж ты, пташечка, ты залетная…»; «Ласточка, ласточка…»; «Дождик, дождик, веселей…»; «Божья коровка…». Сказки: «Лиса и кувшин», обр. О. Капицы; «Крылатый, мохнатый да масляный», обр. И. Карнауховой; «Хаврошечка», обр. А. Н. Толстого; «Заяц- хвастун», обр. О. Капицы; «Царевна-лягушка», обр. М. Булатова; «Сивка-бурка», обр. М. Булатова; «Финист – ясный сокол», обр. А. Платонова.

Фольклор народов мира. 

Песенки: «Гречку мыли», литов., обр. Ю. Григорьева; «Веснянка», укр., обр. Г. Литвака; «Друг за дружкой», тадж., обр. Н. Гребнева (в сокр.).               Сказки: «Кукушка», ненецк., обр. К. Шаврова; «Чудесные истории про зайца по имени Лек», сказки народов Западной Африки, пер. О. Кустовой и             В. Андреева; «Златовласка», пер. с чеш. К. Паустовского; «Три золотых волоска Деда-Всеведа», пер. с чеш. Н. Аросьевой (из сборника сказок К. Я. Эрбена).

                       Произведения поэтов и писателей России.
Поэзия. 

И. Бунин «Первый снег»; А. Пушкин «Уж небо осенью дышало…» (из романа «Евгений Онегин»); «Зимний вечер» (в сокр.); А. К. Толстой «Осень, обсыпается весь наш бедный сад…»; М. Цветаева «У кроватки»; С. Маршак «Пудель»; С. Есенин «Береза», «Черемуха»; И. Никитин «Встреча зимы»;     А. Фет «Кот поет, глаза прищурил…»; С. Черный «Волк»; В. Левин  «Лошадь»; С. Городецкий. «Котенок»; Ф. Тютчев «Зима недаром злится…»; А. Барто «Снегирь»; С. Черный «Волк»; А. Плещеев «Мой садик».


Проза. 

В. Дмитриева «Малыш и Жучка» (главы); Л. Толстой «Косточка», «Лев и собачка»; Н. Носов «Живая шляпа»; Б. Алмазов «Горбушка»; А. Гайдар «Чук и Гек» (главы); С. Георгиев «Я спас Деда Мороза»; В. Драгунский «Друг детства»; К. Паустовский «Кот-ворюга»; Г. Снегирев «Пингвиний пляж»,    «К морю», «Отважный пингвиненок».

Литературные сказки.
 Т. Александрова «Домовенок Кузька» (главы); В. Бианки «Сова»; Б. Заходер «Серая звездочка»; А. Пушкин «Сказка о царе Салтане, о сыне его славном и могучем богатыре Гвидоне Салтановиче и о прекрасной царевне Лебеди»;   П. Бажов «Серебряное копытце»; Н. Телешов «Крупеничка»; В. Катаев «Цветик-семицветик»; А. Волков «Волшебник Изумрудного города» (главы);   Т. Янссон «О самом последнем в мире драконе», пер. со швед. Л. Брауде; «Шляпа волшебника», пер. В. Смирнова; Г. Сапгир «Небылицы в лицах», «Как лягушку продавали»; Л. Петрушевская «Кот, который умел петь».
В. Бианки «Прощальная песенка», «Опять лето? », «Запасы овощей», «Готовятся к зиме», «Хвосты», «Белкина сушильня»,  «Купание медвежат», «Снежная книга», «Лесные домишки», «Мышонок Пик», «Сова», «Приключения муравьишки», «Чьи это ноги? » «Чей нос лучше?», «Зелёный пруд», «Мастера без топора», «Синичкин календарь».
И. Акимушкин «Жил-был медведь», Г. Ладонщиков «Медведь проснулся»,  С. Воронин «Моя берёза», Е. Чарушин «Что за зверь? », М. Пришвин «Золотой луг», С. Михалков «Ёлочка».



                      Произведения поэтов и писателей разных стран.
Поэзия. 

А. Милн «Баллада о королевском бутерброде», пер. с англ. С. Маршака;       В. Смит «Про летающую корову», пер. с англ. Б. Заходера; Я. Бжехва «На Горизонтских островах», пер. с польск. Б. Заходера; Дж. Ривз «Шумный Ба-бах», пер. с англ. М. Бородицкой.

Литературные сказки. 

Х. Мякеля «Господин Ау» (главы из книги), пер. с финск. Э. Успенского;      Р. Киплинг «Слоненок», пер. с англ. К. Чуковского, стихи в пер. С. Маршака; А. Линдгрен «Карлсон, который живет на крыше, опять прилетел» (главы в сокр.), пер. со швед. Л. Лунгиной.
                                 Произведения для заучивания наизусть. 

«По дубочку постучишь...», рус. нар. песня; 
И. Белоусов. «Весенняя гостья»; 
М. Исаковский «Поезжай за моря-океаны»; 
М. Карем «Мирная считалка», пер. с франц. В. Берестова; 
А. Пушкин «У лукоморья дуб зеленый...» (из поэмы «Руслан и Людмила»); 
И. Суриков «Вот моя деревня»; 
А. Барто «Снегирь».  
      

                    Подготовительная к школе группа (от 6 до 7 лет).

Русский фольклор. 

Песенки: «Лиса рожью шла…»; «Чигарики-чок-чигарок…»; «Зима пришла…»; «Идет матушка-весна…»; «Когда солнышко взойдет, роса на землю падет…». 
Сказки и былины. 

«Илья Муромец и Соловей-разбойник» (запись А. Гильфердинга, отрывок); «Василиса Прекрасная» (из сборника сказок А. Афанасьева); «Волк и лиса», обр. И. Соколова-Микитова; «Добрыня и Змей», пересказ Н. Колпаковой; «Снегурочка» (по народным сюжетам); «Садко» (запись П. Рыбникова, отрывок); «Семь Симеонов — семь работников», обр. И. Карнауховой;      «Не плюй в колодец — пригодится воды напиться», обр. К. Ушинского.

Фольклор народов мира. 

Песенки: «Мы пошли по ельнику», пер. со швед. И. Токмаковой; «Ой, зачем ты, жаворонок…», укр., обр. Г. Литвака; «Улитка», молд., обр.  И. Токмаковой. 

Сказки: Из сказок Ш. Перро (франц.): «Кот в сапогах», пер. Т. Габбе; «Айога», нанайск., обр. Д. Нагишкина; «Голубая птица», туркм., обработка А. Александровой и М. Туберовского; «Беляночка и Розочка», пер. с нем.  Л. Кон; «Самый красивый наряд на свете», пер. с япон. В. Марковой.

                        Произведения поэтов и писателей России.

Поэзия. 

М. Волошин «Осенью»; С. Городецкий «Первый снег»; М. Лермонтов «Горные вершины» (из Гете); Ю. Владимиров «Оркестр»; Г. Сапгир «Считалки, скороговорки»; С. Есенин «Пороша», «Береза»; А. Пушкин «Зима! Крестьянин, торжествуя…» (из романа «Евгений Онегин»), «Птичка»; 

П. Соловьева «День и ночь»; Н. Рубцов «Про зайца»; А. Блок «На лугу»; 

С. Городецкий «Весенняя песенка»; В. Жуковский «Жаворонок» (в сокр.);       Ф. Тютчев «Весенние воды»; А. Фет «Уж верба вся пушистая» (отрывок);       
Н. Заболоцкий «На реке»; Б.Заходер «Птичья школа»; Н.А.Некрасов «Дед Мазай и зайцы»; Н. Некрасов «Не ветер бушует над бором…» (из поэмы «Мороз, Красный нос»); А.С.Пушкин «Уж небо осенью дышало».  


Проза. 

А. Куприн «Слон»; М. Зощенко «Великие путешественники»; К. Коровин «Белка» (в сокр.); Н. Телешов «Уха» (в сокр.); Е. Воробьев. «Обрывок провода»; Ю. Коваль «Русачок- травник», «Стожок»; Е. Носов «Как ворона на крыше заблудилась»; С. Романовский «На танцах»; Н. Носов «Огурцы», «Про репку», «Огородники».

 
Литературные сказки. 

А. Ремизов «Хлебный голос», «Гуси-лебеди»; К. Паустовский «Теплый хлеб»; В. Даль «Старик-годовик»; К. Ушинский «Слепая лошадь»; К. Драгунская «Лекарство от послушности»; И. Соколов-Микитов «Соль земли»; Г. Скребицкий «Всяк по-своему». А. Усачев «Про умную собачку Соню» (главы); В.Бианки «Птичьи разговоры, «Что делали рыбы зимой?», «Кто где живет?», «Замечательные дома», «Кто из чего строил себе дом?», «Готовятся к зиме», «Лес зимой», «Весны приметы», «Как Муравьишка домой спешил», «Кто чем поет?», «Теремок», «Лесной Колобок – Колючий Бок», «Лис и мышонок», «Чей нос лучше?», «Снежная книга»; Воронин С. «Трусишка», «Полосатая спинка»; Дмитриев Ю. «Кто без крыльев летает?», «Кто в лесу живет и что в лесу растет?», «Рассказы моей полянки»; Онегов А. «На лесной полянке»; Павлова Н. «Мать-и-мачеха», «На козьей иве», «Ищи ягоды!», «Под кустом»; Паустовский К. «Кот – ворюга», «Растрепанный воробей», «Заячьи лапы», «Квакша», «Золотой луг», «Заботливый цветок»; Пришвин М. «Этажи леса», «Еж», «Недовольная лягушка», «Золотой луг», «Желтый и белый одуванчики», «Лесной доктор», «Ребята и утята», «Журка», «Дуб и Ель», «Гости»;  Сладков Н. «Неслух», «Синичий запас», «Синичкин календарь», «Как медведя переворачивали?», «Суд над декабрем», «Берлога», «Журавль», «Шмель», «Уж», «Мухомор», «Муравьи», «Шишка», «Имена зверей и птиц», «Кукушка», «Замор, «Целебные травы», «Санитар», «Медведь и Солнце».  
Диалоги – миниатюры. «Выдра и Ворон», «Барсук Медведь», «Сорока и Оляпка», «Дрозд и Сова», «Кто в моем доме живет?», «Кто такой?» Снегирев Г. «Кто сажает лес?», «Скворец», «Хитрый бурундук», «Про оленей», «Про пингвинов», «Про птиц», «Как птицы и звери готовятся к зиме», «Дикий зверь», «В пустыне», «Кедр», «Загадочный зверь»; Соколов – Микитов И. «Весна, «Белки», «Еж»; Тамбиев А. «Сорока - белобока», «Кто в кустарниках живет?», «Кто просыпается к вечеру?», «Про кустарники»; Чаплина В. «Лесные жители»; Шим Э. «Камень, Ручей, Сосулька, и Солнце»; Ушинский К.Д. «Ветер и Солнце», «Ручей», «Спор деревьев», «Дятел»; Чарушин Е. «На нашем дворе», «Томка», «Рябчонок», «Волчишко», «Медвежата»; Чарушина – Капустина Н. «Лесная сказка»; Паустовский К. «Теплый хлеб».


                Произведения поэтов и писателей разных стран.
 Поэзия. 

Л. Станчев «Осенняя гамма», пер. с болг. И. Токмаковой; 
Б. Брехт «Зимний разговор через форточку», пер. с нем. К. Орешина; 
Э. Лир «Лимерики» («Жил-был старичок из Гонконга…», «Жил-был старичок из Винчестера…», «Жила на горе старушонка…», «Один старикашка с косою…»), пер. с англ. Г. Кружкова.

Литературные сказки. 

Х.-К. Андерсен «Дюймовочка», «Гадкий утенок», пер. с дат. А. Ганзен;       
 Ф. Зальтен «Бемби», пер. с нем. Ю. Нагибина; 
С. Топелиус «Три ржаных колоска», пер. со швед. А. Любарской. 
Произведения для заучивания наизусть.
Б.Заходер «Птичья школа»; 
С. Есенин «Береза»; 
Н. Некрасов «Не ветер бушует над бором…» (из поэмы «Мороз, Красный нос»); 
А.Н. Майков «Осень»; 
С. Есенин «Нивы сжаты…»; 
Е. Трутнева «Осень»; 
А. Плещеев «Осень наступила»; 
А. Пушкин «Уж небо осенью дышало...»; 
П. Воронько «Лучше нет родного края», пер. с укр. С. Маршака; 
И. Суриков «Зима»; 
Е. Благинина «Шинель»; 
Н. Гернет и Д. Хармс «Очень-очень вкусный пирог»; 
С. Маршак. «Тает месяц молодой...»; 

Э. Мошковская «Добежали до вечера»; 
Ф. Тютчев «Зима недаром злится».
В. Орлов. «Ты лети к нам, скворушка...»; 
Я. Аким. «Апрель»; 
Н. Рубцов «Про зайца»; 
П. Соловьева «Подснежник».
